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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

a gazdasági válságnak a nemek közötti egyenlőségre és a nők jogaira kifejtett hatása
(2012/2301(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel Európai Unióról szóló szerződés 2. cikkére és 3. cikke (3) bekezdésének 
második albekezdésére, valamint az Európai Unió működéséről szóló szerződés 8. 
cikkére, 153. cikke (1) bekezdésének i) pontjára és 157. cikkére,

– tekintettel az Európai Unió Alapjogi Chartájának 23. cikkére,

– tekintettel a Bizottság „Út a munkahelyteremtő fellendülés felé” című, 2012. április 18-i 
közleményére (COM(2012)0173) és annak kísérő dokumentumára a személyi és háztartási 
szolgáltatások foglalkoztatási potenciáljának kiaknázásáról (SWD(2012)0095),

– tekintettel az Európai Unió társadalmi változás és innováció programjáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló, 2011. október 6-i bizottsági javaslatra 
(COM(2011)0609),

– tekintettel az Európai Tanács által 2011 márciusában elfogadott, nemek közötti 
egyenlőségről szóló európai paktumra (2011–2020), 

– tekintettel a Bizottság a férfiak és a nők közötti egyenlőség terén 2010-ben elért 
előrehaladásról szóló 2011. évi jelentésére (SEC(2011)0193),

– tekintettel „A nők és férfiak közötti egyenlőségre vonatkozó stratégia – 2010–2015” című 
2010. szeptember 21-i bizottsági közleményre (COM(2010)0491),

– tekintettel „A tagállamok foglalkoztatáspolitikáira vonatkozó iránymutatásokról – Az 
Európa 2020 integrált iránymutatás II. része” című tanácsi határozatra irányuló javaslatra 
(COM(2010)0193),

– tekintettel a belső piaci szolgáltatásokról szóló, 2006. december 12-i 2006/123/EK 
irányelvre1, 

– tekintettel a férfiak és nők közötti esélyegyenlőség és egyenlő bánásmód elvének a 
foglalkoztatás és munkavégzés területén történő megvalósításáról szóló, 2006. július 5-i 
2006/54/EK irányelvre2 (átdolgozott szöveg), 

– tekintettel a nők és férfiak közötti egyenlő bánásmód elvének az árukhoz és 
szolgáltatásokhoz való hozzáférés, valamint azok értékesítése, illetve nyújtása 
tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2004. december 13-i 2004/113/EK tanácsi 
irányelvre3, 

                                               
1 HL L 376., 2006.12.27., 36. o.
2 HL L 204., 2006.7.26., 23. o.
3 HL L 373., 2004.12.21., 37. o.
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– tekintettel a nőkkel szembeni megkülönböztetés minden formájának felszámolásáról szóló 
1979. december 18-i egyezményre, 

– tekintettel „A munkaerőpiacról kiszorultak aktív befogadásának elősegítése” című 2009. 
május 6-i állásfoglalására1,

– tekintettel a gazdasági hanyatlás és pénzügyi válság nemi szempontjairól szóló 2010. 
június 17-i állásfoglalására2, 

– tekintettel a bizonytalan munkahellyel rendelkező női munkavállalókról szóló 2010. 
október 19-i állásfoglalására3,

– tekintettel „A nők és a férfiak közötti egyenlőségről az Európai Unióban – 2010” című 
2011. február 8-i állásfoglalására4,

– tekintettel „A nőket sújtó szegénység megjelenési formáiról az Európai Unióban” című 
2011. március 8-i állásfoglalására5,

– tekintettel a nőkről és a vállalkozásvezetésről szóló 2011. július 6-i állásfoglalására6, 

– tekintettel „A női vállalkozókról a kis- és középvállalkozások világában” című 2011. 
szeptember 13-i állásfoglalására7,

– tekintettel az egyedülálló anyák helyzetéről szóló 2011. október 25-i állásfoglalására8,

– tekintettel „A nők és a férfiak közötti egyenlőségről az Európai Unióban – 2011” című 
2011. február 8-i állásfoglalására9, 

– tekintettel a férfi és női munkavállalók egyenlő vagy egyenlő értékű munkáért járó 
egyenlő díjazása elvének alkalmazásáról szóló, a Bizottságnak szóló ajánlásokat 
tartalmazó 2012. május 24-i állásfoglalására10,

– tekintettel „A nők munkakörülményeiről a szolgáltatási ágazatban” című 2012. 
szeptember 11-i állásfoglalására11,

– tekintettel eljárási szabályzata 48. cikkére, 

– tekintettel a Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság jelentésére, valamint a Foglalkoztatási 
                                               
1 Elfogadott szövegek, P6_TA(2009)0371.
2 Elfogadott szövegek, P7_TA(2010)0231.
3 HL C 70 E, 2012.3.8., 1. o.
4 Elfogadott szövegek:P7_TA(2011)0085.
5 Elfogadott szövegek:P7_TA(2011)0086.
6 Elfogadott szövegek:P7_TA(2011)0330.
7 Elfogadott szövegek:P7_TA(2011)0367.
8 Elfogadott szövegek:P7_TA(2011)0458.
9 Elfogadott szövegek:P7_TA(2012)0069.
10 Elfogadott szövegek:P7_TA(2012)0225.
11 Elfogadott szövegek:P7_TA(2012)0322.
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és Szociális Bizottság és a Regionális Fejlesztési Bizottság véleményére (A6-0000/2012),

A. mivel az Európai Unió az 1930-as évek nagy válsága óta eddigi legnagyobb gazdasági és 
pénzügyi válságával néz szembe , és ennek következtében a tagállamokban jelentősen 
emelkedik a munkanélküliség aránya; mivel ez a válság különösen súlyos 
következményekkel jár a nőkre nézve, akik állásuk elvesztése és bizonytalanná válása 
következtében közvetlenül, a közszolgáltatásokban és a szociális segélyekben 
bekövetkező költségvetési megszorításokon keresztül pedig közvetve is érintettek; mivel 
a válságkezelésben és a megoldások kidolgozásakor feltétlenül tanulmányozni kell a 
nemek közötti egyenlőség aspektusát;

B. mivel a kezdeti szakaszban a gazdasági válság erősebben hatott férfiakra, mint a nőkre, 
azonban a válság előrehaladtával a munkanélküliség különböző mértékben alakul a 
nőknél és a férfiaknál: bár nem a nők voltak a válság első áldozatai, ma ők azok, akiket a 
következmények erőteljesebben és tartósabban érintenek; mivel a válság jelenlegi 
szakaszáról sokkal kevesebb adat áll rendelkezésre, és hajlamosak vagyunk a nőkre 
gyakorolt hatásokat alulértékelni; 

C. mivel a munkanélküli nők a hivatalos adatbázisokban gyakran nem is szerepelnek, mert 
ilyenkor közülük sokan visszavonulnak a munkaerőpiacról és nem fizetett vagy nem 
hivatalos munkát végeznek;

D. mivel az életbe léptetett megtakarítási tervek nyomán a kormányok által megvalósított 
költségvetési megszorítások elsősorban a közszférát érintik, ahol a nők vannak 
többségben – az ágazatban foglalkoztatottak hozzávetőlegesen 70%-a –, és mivel ma már 
a nők lettek a megszorító intézkedések elsődleges áldozatai;

E. mivel a nők esetében a foglalkoztatási helyek csökkenése elsősorban munkaidő-
kiigazítással jár, és mivel a fellendülés hatása nagy valószínűséggel gyorsabb lesz az ipari 
ágazatban, ami magával vonja a férfi munkaerő nőkénél gyorsabb fellendülését; mivel a 
közszféra megszorító intézkedései tartósabb hatással lesznek a nőkre;

F. mivel a válság jelenlegi következményei hosszú távon igen jelentős hatással lesznek a 
nőkre, tekintve szakmai előmenetelük nem lineáris jellegét, amely bizonytalan, sőt nem 
hivatalos, kevésbé jövedelmező, gyakran kötelezően részmunkaidős és pályájuk végén 
csak nagyon alacsony nyugdíjra való jogosultságot eredményező állásokból áll össze; 

G. mivel a sztereotípiák kihatnak a nők foglalkoztatására, és mivel makacsul tartja magát az 
az előítélet, miszerint a férfiak munkanélkülisége a nőkénél komolyabb problémát jelent;

H. mivel az Európai Unió polgárainak hozzávetőlegesen 23%-a szembesült az elszegényedés 
vagy a társadalmi kirekesztés kockázatával 2010-ben1, és mivel a népesség 
elszegényedése elsősorban a nőket érinti, akik gyakran számos nehézségen mennek át: a 
gyermeküket egyedül nevelők többségükben nők, helyzetükből adódóan nehéz megtartani 
állásukat vagy újat találni, megfelelő lakáshoz jutni és az eltartottakról (gyermekek, 
szülők, beteg vagy fogyatékos családtagok) gondoskodni;

                                               
1 Eurostat – az EU lakosságának 23%-át sújtotta az elszegényedés vagy a társadalmi 
kirekesztés kockázata 2010-ben – 2012/9-es kiadás
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I. mivel megfigyelhető, hogy a válság következtében a nők által nem hivatalosan és nem 
fizetett módon végzett munka (akár önkéntesen történik, akár nem) aránya emelkedik, és 
mivel egy OECD-tanulmány1 szerint az OECD-tagországok GDP-jének 33%-át a 
házimunka képezi;

J. mivel 1998 és 2008 között az EU-ban a munkahelyteremtésből elsősorban a nők 
részesültek (1998-ban az EU-ban a nők foglalkoztatása 55,6% volt, míg 2008-ban 62, 
8%)2 , amikor is a foglalkoztatás 12,7%-kal nőtt a nők esetében, míg csak 3,18%-kal a 
férfiak esetében, azonban 2012-ben a munkanélküliség továbbra is némileg magasabb a 
nőknél (10,7% szemben a férfiak 10,6%-os arányával)3;

K. mivel 2011-ben a nők 31,6%-a részmunkaidőben dolgozott, míg a férfiaknak csak 8,1%-
a;

L. mivel a munkába lépő nők vezető szerepet játszanak a gazdaságélénkítésben: 
munkájuknak köszönhetően emelkedik a családok bevétele, ami a fogyasztás 
növekedéséhez, az pedig a gazdaság fellendüléséhez vezet,

1. emlékeztet, hogy a nemek közötti egyenlőség – amelynek a jelenlegi gazdasági és 
pénzügyi válságra adott válaszok egyik meghatározó elvét kell képviselnie – az Európai 
Unió egyik alapvető célkitűzése; 

2. emlékeztet, hogy miután több mint tíz éves állandó emelkedést követően 2008-ban a nők 
foglalkoztatási aránya elérte a 62,8%-ot, az Európai Unióban ez az arány a gazdasági 
válság óta enyhe csökkenésnek indult, míg 2011-ben elérte a 62,3%-ot; ezért kitart 
amellett, hogy a munkahelyek megőrzésére és a növekedés fellendítésére irányuló 
politikákban a nemek közötti egyenlőség dimenzióját figyelembe vevő tartós válaszokat 
kell kínálni;

3. hangsúlyozza, hogy a férfiak és a nők közötti munkanélküliségi arány 
összehasonlíthatósága ellenére a válság a nemekre nézve eltérő hatással járt: a nők 
munkakörülményei sokkal bizonytalanabbá váltak, jövedelmük jelentősen csökkent olyan 
tényezők miatt, mint a bérekben és ebből következően a munkanélküli segélyekben a 
nemek közötti átlagosan közel 17%-os különbségek tartóssága, a kötelező részmunkaidő 
arányának emelkedése vagy a bizonytalan, illetve határozott idejű foglalkoztatásnak a 
biztos állások kárára történő megsokszorozódása;

4. emlékeztet, hogy az Európai Unió tagállamai között jelentős különbségek vannak: a nők 
foglalkoztatási aránya 48,6–77,2% között alakul, ezért a megoldásokat az egyes 
tagállamok különböző helyzeteihez kell alakítani; hangsúlyozza emellett annak 
fontosságát, hogy megbízható közös mutatók álljanak rendelkezésre azért, hogy fel 
lehessen mérni a szükségleteket és azokra megfelelő válaszokat lehessen adni;

5. emlékeztet, hogy már a gazdasági válság kirobbanása előtt a nők többségükben 
                                               
1 OCDE, Társadalmi körkép 2011, társadalmi mutatók, OCDE, @OCDE2011
2 Eurostat, a nők és a férfiak harmonizált munkanélküliségi rátája, 2012. szeptember, Európai 
Unió
3 Eurostat, a nők foglalkoztatási aránya, Európai Unió, 27 ország
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bizonytalan vagy részmunkaidős munkakörökben dolgoztak, és ezt a tendenciát a válság 
csak tovább erősítette;

6. hangsúlyozza, hogy a nők döntő szerepet játszottak a válság visszaszorításában, és a 
legutóbbi közlemények szerint a vállalati vezetői munkakört betöltő nőknek 
nélkülözhetetlen szerepük van a vállalatok versenyképességének és teljesítményének 
javításában, és hogy a társadalmi kohézió elősegítése érdekében őket is sürgősen be kell 
vonni a fellendítésre irányuló tervek kidolgozásába; 

7. kitart amellett, hogy a jelenlegi gazdasági és pénzügyi válság, valamint az azt követő 
költségvetési megszorítások nem veszélyeztethetik a nemek közötti egyenlőség 
előmozdítására irányuló politikák által elért eredményeket, és ürügyként sem 
szolgálhatnak az e téren tett erőfeszítések csökkentésére; 

8. emlékeztet, hogy az állami költségvetések csökkentése ki fog hatni a nemek közötti 
egyenlőtlenségeknek és a nők – akik túlnyomórészt a közszférában dolgoznak és a 
szociálpolitika első számú kedvezményezettjei – munkanélküliségének, ebből 
következően pedig a szegénység elnőiesedésének a növekedésére; 

9. kéri a Bizottságot és a tagállamokat, hogy integrálják a nemek közötti egyenlőség 
globális megközelítését a foglalkoztatásra irányuló valamennyi politikába, tegyék meg a 
szükséges intézkedéseket a nők munkába való visszatérésének előmozdítása érdekében, 
valamint vegyék fel ezt a megközelítést az Európai Unió foglalkoztatási iránymutatásai 
közé;

10. üdvözli a nemek között a vállalatirányításban megvalósuló jobb egyensúlyra vonatkozó 
irányelvjavaslatot;

11. kéri, hogy a tagállamok kezdeményezzenek a munkavállalók széles körében megvalósuló 
képzésekre irányuló politikákat, felkészítendő őket a foglalkoztatási helyzet átalakulására 
és az új munkalehetőségekre, figyelembe véve a nők specifikus helyzetét; kéri, hogy a 
vállalatok rendszeresen készítsenek továbbképzési terveket annak érdekében, hogy 
előkészítsék a munkavállalók átképzését, személyre szabott átsorolást tudjanak javasolni, 
valamint az álláskeresőknek és az alacsonyabb képzettségű munkavállalóknak megfelelő 
képzést tudjanak nyújtani;

12. kéri a Bizottságot és a tagállamokat, hogy mozdítsák elő a nőkre irányuló politikákat és a 
nőknek szóló szakmai továbbképzési programokat annak érdekében, hogy a nők nagyobb 
számban vehessenek részt a különböző tevékenységi ágazatokban, valamint irányozzanak 
elő különleges kísérőintézkedéseket, hogy a nők könnyebben össze tudják hangolni 
szakmai, tanulmányi és családi életüket; emlékeztet, hogy az Európai Szociális Alapból 
számottevően lehetne támogatni a képzési politikákat a munkaerő-piaci beilleszkedés 
elősegítése érdekében, és kéri a tagállamokat és a helyi hatóságokat az alap használatának 
előmozdítására;

13. emlékeztet, hogy a válság óta sok tagállamban a fiatal nők (15–24 évesek) egyre 
nehezebben szerzik meg első, teljes munkaidős állásukat és helyzetük orvoslása 
érdekében sokan továbbfolytatják tanulmányaikat; megjegyzi, hogy e tendencia, valamint 
annak ellenére, hogy egy jobb képesítés összességében jobban megvédte a nőket, az ő 
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diplomájukat kevésbé ismerik el, mint a férfiakét;

14. felkéri a tagállamokat, hogy mozdítsák elő a nők vállalkozói tevékenységét, ösztönözzék 
és támogassák a vállalatalapító nőket, könnyítsék meg a nők, különösen mikrohitel általi 
finanszírozáshoz való hozzájutását, és segítsék elő a nőket csoportosító vállalkozói és 
tanácsadói hálózatok kifejlesztését;

15. felkéri a tagállamokat, hogy támogassák a nők vállalkozói tevékenységét az új 
álláshelyeket generáló zöld gazdaságban; megjegyzi, hogy a megújuló energia a női 
vállalkozók számára új munkalehetőségeket teremthet olyan területeken, ahol különösen 
magas a munkanélküli nők aránya;

16. felkéri a tagállamokat, hogy támogassák a munkahelyteremtést a szociális és szolidáris 
gazdasági ágazatban, ahol a nem fizetett női munkavégzés dominál; 

17. kiemeli egy olyan tömegközlekedési politika kialakítását, amely figyelembe veszi a 
nemek közötti egyenlőséget és lehetővé teszi a nők számára a munkaerőpiacon és a 
munkakeresésben való aktívabb részvételt, egyben valódi mobilitást és a családi és 
szakmai élet jobb összehangolását biztosítja számukra;

18. felkéri a Bizottságot és a Tanácsot, hogy fogadjon el cselekvési tervet a Barcelonában 
meghatározott célkitűzések elérése érdekében, hogy a gyermekmegőrzés különböző 
lehetőségeinek javítása vállalati és vállalatközi bölcsődék kialakítása révén előrelépést 
jelentsen; hangsúlyozza a szociális partnerekkel a családi és a szakmai élet jobb 
összehangolása érdekében folytatott ágazati, nemzeti és regionális szintű kollektív 
tárgyalások fontosságát;

19. hangsúlyozza, hogy néhány tagállam azon döntése, hogy csökkenti a gyermekgondozási, 
az iskolai és iskolán kívüli oktatási, valamint a gondozási segélyekre szánt költségvetését, 
a nőkre van közvetlen hatással, mivel ők azok, akik felelősek az ezzel járó 
többletfeladatok elvégzéséért;

20. megjegyzi, hogy a nőket sújtó szegénység hátterében nemcsak a jelenlegi gazdasági 
válság, hanem más tényezők is állnak: sztereotípiák, nemek közötti bérszakadék, a 
családi és a szakmai élet összehangolatlansága, a nők hosszabb várható élettartama, és 
általánosságban véve a nemen alapuló valamennyi megkülönböztetés, amely elsősorban a 
nőket érinti;

21. megjegyzi, hogy a gazdasági válság kedvez a nőkre irányuló zaklatás és erőszak 
valamennyi formájának, valamint a prostitúciónak, ami sérti az emberi jogokat; 

22. megbízható adatok hiányában kéri a gazdasági válságnak a nők munkakörülményeire 
kifejtett hatásának elemzését, az alábbi tényezők figyelembevételével: felvételkori 
hátrányos megkülönböztetés, munkaterhelés növekedése, munkahelyi nyomás és stressz, 
lelki és pszichológiai zaklatás; 

23. újra felkéri a Nemek Közötti Egyenlőség Európai Intézetét, hogy folyamatosan kövesse 
nyomon a gazdasági és pénzügyi válság nemek közötti egyenlőségre kifejtett hatását, és 
ennek alapján készítse el e politika valóságos eredménytábláját, valamint évente 
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számoljon be a helyzetről az Európai Parlamentnek és a Bizottságnak pontos és 
megbízható mutatók segítségével; 

24. felkéri a Bizottságot, hogy vállaljon vezető szerepet a megszorító politikák nemek szerint 
eltérő hatásának mérséklésében, valamint használja fel az európai szemesztert és az 
országspecifikus ajánlásokat és folyamatokat annak biztosítása érdekében, hogy a 
megszorítások nőkre és a nemek közötti egyenlőségre kifejtett negatív hatását nemzeti 
szinten sikerüljön ellenőrzés alá vonni és végül teljesen megszüntetni; 

24. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak. 
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INDOKOLÁS

2008 óta a világgazdaságot az egymást követő pénzügyi, gazdasági és most már szociális 
válságok határozzák meg. Az európai kormányok jelentősen alulértékelik ez utóbbi tényezőt. 
Elsőként a pénzügyi ágazat fellendítésére irányuló intézkedéseket hoztak, majd költségvetési 
megtakarítási terveket fogadtak el, hogy véget vessenek a költségvetési hiány ördögi körének 
és megfeleljenek a Maastrichti Szerződés rendelkezéseinek. A tagállamok költségvetési 
konszolidációja figyelmen kívül hagyta a gazdasági és pénzügyi válság következtében 
kialakult szociális válságot, amelynek hatásai különösen a nőket érintik.  

2008-ban, a gazdasági válság kirobbanásakor a közvetlen hatás erősebb volt a férfiakra nézve, 
mint a nőkre. Bár nem a nők voltak a válság első áldozatai, 2009-től a válság hatásai már 
erősebben érintették őket. 

Meg kell azért állapítani, hogy a tagállamok és a különböző tevékenységi területek között 
eltérések vannak. A férfiak elsősorban az ipari ágazatban vesztették el munkahelyüket, 
amelyre a válság azonnali hatással volt; a főleg a szolgáltatási ágazatokban dolgozó nőket a 
válságnak csak egy későbbi szakasza érintette. A magasabb iskolai képesítéssel rendelkező 
fiatal nőket is csak később érték el a válság hatásai, bár diplomájukat kevésbé ismerték el és 
ebből következően jövedelmük is csökkent.

Az európai nőket csendes válság sújtja. A válság következményei a nők esetében lassabban és 
drasztikusabban hatnak, mint a férfiaknál. A férfiaknál a foglalkoztatás is gyorsabban indul 
majd be, míg a közszféra megszorító intézkedései tartósabb hatással lesznek a nők 
munkavállalására. 

Még makacsul tartja magát az az előítélet is, miszerint a férfiak munkanélkülisége a nőkénél 
komolyabb problémát jelent.

A 7. parlamenti ciklusban a Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság már számos jelentésben 
elemezte e problémák különböző aspektusait.

Megszorító költségvetési politikák: kétszeres büntetés a nőknek

A munkanélküliség, a bizonytalan munkahelyek és az alacsony fizetések már a válság előtt is 
jobban sújtották a nőket, mint a férfiakat. Most a nők már a kormányok által a költségvetési 
hiány csökkentése érdekében meghozott intézkedések hatásai miatt is szenvednek, ami tovább 
erősíti a válság hatását a nők körében. 

A tagállamok kormányai által megvalósított költségvetési megszorítások elsődleges áldozatai 
a közszférában dolgozó nők, akik az ott foglalkoztatottak hozzávetőlegesen 70%-át teszik ki. 
Néhány tagállamban a közszolgáltatásban dolgozók létszámának csökkentése a 25%-ot is 
elérte1. Továbbá a közszférában csökkentették vagy befagyasztották a fizetéseket, illetve a 
határozott időre szóló szerződéseket nem újították meg. 

                                               
1 Nemzetközi Munkaügyi Hivatal: Jelentés a foglalkoztatás nemzetközi alakulásáról, 2012, 

20. o.
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A családi, az anyasági és az egyszülős családoknak járó támogatások csökkentése is negatív 
hatással járt, ugyanis ennek következtében egyre több nőt fenyeget az elszegényedés veszélye 
és egyre több nőnek nőtt a családtagoktól való függősége.

Az állásukat megőrző nők gyakran képesítésüknél és diplomájuknál alacsonyabb besorolású 
munkával kénytelenek megelégedni: állásuk megtartásának ára a leminősítés veszélye. A 
nőknek a határozatlan időre szóló szerződéseknél gyakrabban ajánlanak fel határozott időre 
szóló szerződéseket vagy részmunkaidős állásokat.

2011-ben a nők 31,6%-a dolgozott részmunkaidőben. Ez a jelenség annyira elterjedt, hogy az 
Európai Bizottság már nem is részmunkaidős munkáról, hanem részmunkaidős 
munkanélküliségről beszél1.

Elkerülendő a munkanélküliséget, a fiatal nők gyakran meghosszabbítják tanulóéveiket, így 
halasztják el a munkaerőpiacra való belépésüket, vagy egyszerűen csak lemondanak az 
álláskeresésről.

Az állásukat megőrző nők számára felmerül a családi és a szakmai élet összehangolásának a 
kérdése. Munkájuk mellett ugyanis a házimunka nagy részét is nekik kell elvégezniük és 
gyakran eltartott családtagokról (gyerekek, szülők, betegek vagy fogyatékosok) is nekik kell 
gondoskodniuk.  

A szociális juttatások, valamint a szociális infrastruktúra, az oktatás, a gyermekmegőrzés, az 
egészségügy és a betegellátás költségvetésének csökkentése a felelősséget a családokra, ezen 
belül is leggyakrabban a nőkre ruházza, akik így arra kényszerülnek, hogy feladják vagy 
csökkentsék fizetett munkájukat azért, hogy eleget tudjanak tenni azoknak a feladatoknak, 
amelyek elvégzéséről az állam már nem gondoskodik vagy nem képes gondoskodni.

A nem hivatalos munka néhány nő számára megoldást jelent vagy azért, mert már nem 
képesek e különböző feladatokat ellátni, vagy mert a munkájukért járó fizetésük az 
adóemelések és a szolgáltatások megnyirbálása következtében nem elegendő. Ők tehát a 
hivatalos munkaerőpiac helyett inkább a nem hivatalos gazdaságot választják. E különböző 
tényezők összekapcsolódása hozzájárul a nemek közötti egyenlőtlenség fennmaradásához. 

Javaslatok a válságból való kilábalásra

A nemek közötti egyenlőség perspektíváját mindenképpen figyelembe kell venni a hatóságok 
által a válság kezelésére kialakított megoldásokban.

Az egyik első fellépésnek az alap- és az egész életen át tartó oktatásra és képzésre kell 
irányulnia annak érdekében, hogy a munkavállalók jobban tudjanak alkalmazkodni a 
munkaerőpiac változásaihoz. A foglalkoztatási kilátások az elkövetkező évekre azt jelzik, 
hogy az alacsonyabb képesítést igénylő álláshelyek 15%-a megszűnik, míg az újonnan 

                                               
1 „A nők és a férfiak közötti egyenlőségről az Európai Unióban – 2010” című bizottsági 

jelentés



PE500.651v02-00 12/12 PR\921039HU.doc

HU

létrehozott álláshelyek 15%-a magas szakképzettséget kíván meg1. A képzésre irányuló összes 
politikát újra kell tehát gondolni, figyelembe véve a nők specifikus helyzetét.

Ennek érdekében mobilizálni kell az Európai Szociális Alapot és a többi európai programot, 
hogy a munkaerő-piaci beilleszkedés révén nagyobb lehetőség nyíljon a társadalmi 
integrációra.

Hangsúlyozni kell a költségvetési megszorítások negatív hatását a családi és a szakmai élet 
összehangolására, és hogy ez elsősorban az egyedülálló szülőket érinti, akik többségükben 
nők. A gyermekmegőrzés különböző lehetőségeinek javítása vállalati és vállalatközi 
bölcsődék kialakítása révén hozzájárul a nők munkában maradásához. Ezeket az 
eredményeket többek között a szociális partnerekkel folytatott kollektív tárgyalásokon lehet 
elérni.

A válság fokozta a nők elleni erőszakot (zaklatás, munkahelyi erőszak, házastársi erőszak). A 
költségvetési megszorítások nem veszélyeztethetik az erőszak elleni küzdelemre irányuló 
programok és szervezetek finanszírozását. 

Hangsúlyozni kell a nők fontos szerepét a válságból való kilábalásban, és e tekintetben 
üdvözlendő a Bizottság azon javaslata, amely a döntéshozatali szinten a nemek közötti 
egyensúlyra vonatkozik. Ezen túl intézkedések egész sora szükséges a nők társadalomban 
betöltött szerepének javítása és annak érdekében, hogy láthatóbbak legyenek a politikai és 
gazdasági döntéshozatalban.

Az Európai Bizottság szerepe nélkülözhetetlen annak biztosításában, hogy az Európai Unió 
foglalkoztatáspolitikája és gazdaságpolitikái figyelembe vegyék a nemek közötti egyenlőség 
célkitűzéseit és kötelezettségvállalásait. A Bizottságnak a fellendítésre irányuló terveket is fel 
kell használnia a nők jogainak megerősítése érdekében és bele kell foglalnia a nemek közötti 
egyenlőség aspektusát a többéves pénzügyi keret valamennyi területébe.

                                               
1 A Parlament 2011. október 26-i állásfoglalása: Új készségek és munkahelyek menetrendje, 

P7_TA(2011)0466 


